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Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2017. MÁJUS 

  

Ez a dokumentum a Tanács által 2017 májusában elfogadott jogi aktusok jegyzékét tartalmazza.1 2 

 

Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

 

                                                 
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével. 

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 
elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

 

A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HU&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2017 MÁJUSÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 
Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 11-én Brüsszelben tartott 3533. ülése (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/827 rendelete a 
pénzügyi beszámolás és az audit területén meghatározott tevékenységeket 
támogató, a 2014 és 2020 közötti időszakra szóló uniós program létrehozásáról 
szóló 258/2014/EU rendelet módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 129., 2017.5.19., 24. o.  

17/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/864 határozata 
a kulturális örökség európai évéről (2018) 
HL L 131., 2017.5.20., 1. o.  

10/1/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 

Az Európai Parlament és a Tanács együttes nyilatkozata 
„A kulturális örökség európai évének (2018) végrehajtására megállapított pénzügyi keretösszeg a határozat 9. cikkével összhangban 8 millió EUR. A 
kulturális örökség európai éve előkészítésének finanszírozása érdekében 1 millió EUR összeget a 2017-es költségvetésben meglévő forrásokból 
finanszíroznak. A 2018-as költségvetésben 7 millió EUR összeget különítenek el a kulturális örökség európai évére, amely egy költségvetési sorban fog 
megjelenni. Ebből az összegből 3 millió eurót a jelenleg a Kreatív Európa programra előirányzott forrásokból, 4 millió eurót pedig más meglévő 
forrásokból, a meglévő tartaléksávok igénybevétele és a költségvetési hatóság hatásköreinek sérelme nélkül csoportosítanak át.” 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság tudomásul veszi a társjogalkotók megállapodását, amellyel 8 millió EUR pénzügyi keretösszeget határoznak meg a kulturális örökség 
európai évéről (2018) szóló európai parlamenti és tanácsi határozat 9. cikkében. A Bizottság emlékeztet arra, hogy az EUMSZ 314. cikkével 
összhangban az éves költségvetésben szereplő előirányzatok összegének jóváhagyása a költségvetési hatóság előjoga.” 
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Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/850 rendelete a 
külső határok átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e kötelezettség 
alól mentes harmadik országbeli állampolgárok országainak felsorolásáról 
szóló 539/2001/EK rendelet módosításáról (Ukrajna) 
HL L 133., 2017.5.22., 1. o. 

13/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
nem vett részt a 
szavazásban: IE, UK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/825 rendelete a 
strukturálisreform-támogató program 2017–2020-as időszakra vonatkozó 
létrehozásáról, valamint az 1303/2013/EU és az 1305/2013/EU rendelet 
módosításáról 
HL L 129., 2017.5.19., 1. o. 

8/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: HU 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/826 rendelete a 
fogyasztók és a pénzügyi szolgáltatások egyéb végfelhasználóinak a pénzügyi 
szolgáltatásokhoz kapcsolódó uniós szakpolitikai döntéshozatalba való 
bevonását ösztönző egyedi tevékenységeket támogató, a 2017–2020 közötti 
időszakra szóló uniós program létrehozásáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 129., 2017.5.19., 17. o.  

16/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
 

A Bizottság nyilatkozata 
„A 9. cikkben szereplő, az Európai Parlamenttel és a Tanáccsal való információmegosztás tekintetében a Bizottság megjegyzi, hogy az Európai 
Parlamentnek a Bizottság birtokában lévő információkhoz történő hozzáférésére vonatkozó szabályokat már meghatározza az Európai Parlament és a 
Bizottság keretmegállapodása. A Bizottság ezért a 9. cikket a keretmegállapodással összhangban és az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a 
Bizottság birtokában lévő információkhoz történő hozzáférésére vonatkozó jövőbeli általános szabályok sérelme nélkül fogja alkalmazni.” 
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NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/939 határozata a higanyról szóló Minamata Egyezménynek az 
Európai Unió nevében történő megkötéséről 
HL L 142., 2017.6.2., 4. o. 

5925/17 

Dánia és az Egyesült Királyság együttes nyilatkozata 
„Dánia és az Egyesült Királyság elismeri, hogy az Európai Uniónak a higanyról szóló Minamata egyezmény (a továbbiakban: egyezmény) 30. cikkének 
3. bekezdése szerint hatásköri nyilatkozatot kell tennie. 

Dánia és az Egyesült Királyság mindazonáltal úgy véli, hogy a nyilatkozat túllép az egyezmény 30. cikkének 3. bekezdésében megfogalmazott 
követelményen, amennyiben kísérletet tesz arra, hogy meghatározza az Európai Unió hatáskörének természetét. 

Dánia és az Egyesült Királyság úgy ítéli meg, hogy az Európai Unió által az egyezmény 30. cikkének 3. bekezdésével összhangban tett nyilatkozat nem 
változtat az Európai Unió és tagállamai közötti hatáskörmegosztáson, amelyet az Európai Unió működéséről szóló szerződés rögzít. A nyilatkozat ezért 
nem értelmezhető úgy, mintha az Európai Unió kizárólagos hatáskörrel rendelkezne az egyezmény hatálya alá tartozó bármely olyan kérdésben, amely 
az Európai Unió és a tagállamok megosztott hatáskörébe tartozik.” 
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Lengyelország nyilatkozata 
„A Lengyel Köztársaság tisztában van azzal, hogy az Európai Uniónak meg kell erősítenie a higanyról szóló Minamata egyezményt (a továbbiakban: 
egyezmény). A Lengyel Köztársaság ugyanakkor: 

– megállapítja, hogy az egyezménynek az EU nevében történő megerősítésével kapcsolatos, a Tanács keretében elért megállapodás semmilyen 
módon nem befolyásolja, illetve nem érinti a nemzeti parlamenteknek a tagállami megerősítési folyamatban a nemzeti alkotmányos rendelkezésekkel 
összhangban betöltött szerepét; 

– hangsúlyozza, hogy az egyezmény Európai Unió által történő megerősítésének folyamata és az Uniónak az egyezményben részes felek 
konferenciáján való részvétele nem befolyásolhatja az Unió és a tagállamok közötti hatáskörmegosztást; 

– hangsúlyozza, hogy a részes felek konferenciáján a tagállamoknak és a Bizottságnak célszerű szorosan együttműködnie a tárgyalási szakaszban, 
ezzel biztosítva az Európai Unió egységes külső képviseletét; 

– megjegyzi, hogy a részes felek konferenciáján az Európai Unió és tagállamai által képviselendő álláspontok meghatározására a szokásos módon 
kerül sor, a hatályos uniós szabályokkal és munkamódszerekkel összhangban. 

A Lengyel Köztársaság tisztában van vele, hogy az Európai Uniónak az egyezmény 30. cikkének 3. bekezdése szerint hatásköri nyilatkozatot kell 
tennie. A Lengyel Köztársaság mindazonáltal úgy véli, hogy a nyilatkozat túllép az egyezmény 30. cikkének 3. bekezdésében megfogalmazott 
követelményen, amennyiben kísérletet tesz arra, hogy meghatározza az Európai Unió hatáskörének természetét. 

A Lengyel Köztársaság úgy ítéli meg, hogy az Európai Unió által az egyezmény 30. cikkének 3. bekezdésével összhangban tett nyilatkozat nem 
változtat az Európai Unió és tagállamai közötti hatáskörmegosztáson, amelyet az Európai Unió működéséről szóló szerződés rögzít. A nyilatkozat ezért 
nem értelmezhető úgy, mintha az Európai Unió kizárólagos hatáskörrel rendelkezne az egyezmény hatálya alá tartozó bármely olyan kérdésben, amely 
az Európai Unió és a tagállamok megosztott hatáskörébe tartozik.” 

A Tanács határozata a pán-euromediterrán preferenciális származási szabályokról szóló regionális 
egyezmény által létrehozott vegyes bizottságban az egyezmény II. függelékének módosításával 
kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

8133/17 

A Tanács határozata a pán-euromediterrán preferenciális származási szabályokról szóló regionális 
egyezménnyel létrehozott vegyes bizottságban Ukrajnának az egyezményhez való csatlakozás iránti 
kérelmével kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

8243/17 
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A Tanács határozata az Amerikai Egyesült Államokkal az Európai Unió és az Amerikai Egyesült 
Államok közötti, a teljes bérleti ügyletekről szóló megállapodásra irányuló tárgyalások megkezdésére 
való felhatalmazásról 

8156/17 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék „Az Európai Bizottság szervezetirányítási 
rendszere: helyes gyakorlatok?” című, 27/2016. sz. különjelentéséről 

8096/17 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/865 határozata az Európa Tanács a nőkkel szembeni erőszak és a 
kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezményének a büntetőügyekben 
folytatott igazságügyi együttműködéssel kapcsolatos kérdések tekintetében az Európai Unió nevében 
történő aláírásáról 
HL L 131., 2017.5.20., 11. o. 

14868/16 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/866 határozata az Európa Tanács a nőkkel szembeni erőszak és a 
kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezményének a menekültügy és a 
visszaküldés tilalma tekintetében az Európai Unió nevében történő aláírásáról 
HL L 131., 2017.5.20., 13. o.  

14869/16 

A Bizottság nyilatkozata 
„Habár a Bizottság nem ellenzi a végleges megállapodást, amely lehetővé teszi, hogy az Európai Unió aláírja az Európa Tanács nőkkel szembeni 
erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló Egyezményét, sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Tanács eltért a 
Bizottság széles alapokra épülő aláírási javaslatától és az átfogó, emberi jogokon alapuló eszköz aláírását az egyezmény egyes vonatkozásaira 
korlátozza. 

A Bizottság úgy véli, hogy ez a megközelítés politikai és jogi aggályokat vet fel. 

Politikai szempontból a Bizottság sajnálja, hogy az EU nem képes határozottabban jelezni kül- és belpolitikájának összhangját az Egyezmény uniós 
vívmányokba történő lehető legteljesebb belefoglalásával, még a meglévő jelentős számú átfogó és releváns jogszabály, a nőkkel szembeni erőszak 
elleni küzdelem érdekében tett intézkedései, valamint a nemek közötti egyenlőség terén játszott általános vezető szerepe ellenére sem. 

A hatály szűkítésével ugyanakkor elszalasztja annak lehetőségét is, hogy kiaknázza a már meglévő, az erőszak elleni küzdelmet célzó uniós jogi 
cselekvési keretet, valamint stabil és fenntartható alapot biztosítson az uniós források mozgósításához az Egyezmény konkrét területein. 
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Jogi szempontból a Bizottság fenntartja azt a nézetét, hogy az aláírásról szóló tanácsi határozatot a kizárólagos és megosztott hatásköröket egyaránt 
tartalmazó egyetlen szövegbe kellett volna foglalni és jogalapként az EUMSZ 82. cikkének (2) bekezdését kellett volna alkalmazni. Az Egyezmény 
lényegi eleme az Egyezmény értelmében bűncselekménynek minősülő cselekmények áldozatainak támogatása és védelmezése. 

Az Európai Unió EUMSZ 3. cikkének (2) bekezdése szerinti kizárólagos külső hatáskörének mértékét illetően a Bizottság fenntartja azt a véleményét, 
miszerint az Unió kizárólagos külső hatásköre az egyezmény VII. fejezetéhez kapcsolódóan nem csak a menedékjoggal és a visszaküldés tilalmának 
elvével kapcsolatos kérdések tekintetében áll fenn (az Egyezmény 60. és 61. cikke), hanem az Egyezmény 59. cikkével összhangban az áldozatok 
tartózkodási státusza tekintetében és a közrendi okokból történő idegenrendészeti kiutasítással szembeni védelmük tekintetében is. A Bizottság 
álláspontja továbbra is az, hogy a kizárólagos külső hatáskör az Egyezmény területeit jelentős mértékben lefedő meglévő vívmányok alapján is fennáll, 
különösen a bűncselekmények áldozatainak jogaira, támogatására és védelmére vonatkozó minimumszabályok megállapításáról szóló 2012/29/EU 
irányelv révén, amely az Egyezmény valamennyi női áldozat védelméről és támogatásáról szóló IV. és VI. fejezetében szereplő kérdésekre vonatkozik, 
így a 2011/36/EU és a 2011/93/EU irányelvek hatálya alá tartozó bűncselekmények női áldozatain kívül a nemi alapú bűncselekmények más női 
áldozataira is. 

A Bizottság ezért arra az álláspontra jutott, hogy az Egyezménynek a büntetőügyekben folytatott igazságügyi együttműködéssel kapcsolatos kérdések 
tekintetében történő aláírásáról szóló tanácsi határozat (10) preambulumbekezdésében szereplő utalást a 2011/36/EU és a 2011/93/EU irányelvekre nem 
lehet olyan jogi aktusok kimerítő listájaként értelmezni, melyek az Egyesült Királyságra és Írországra nézve a büntetőügyekben folytatott igazságügyi 
együttműködéssel kapcsolatos kérdések tekintetében az Egyezmény alapján kötelezőek. 

A határozat két különálló határozatra bontása tekintetében a Bizottság emlékeztet arra, hogy menedékjogi kérdésekben Írországra nézve kötelező a 
2004/83/EK és a 2005/85/EK irányelv. 

A Bizottság ezért azon a véleményen van, hogy az Egyezmény aláírásáról szóló határozat Írországra nézve kötelező az Egyezmény 60. és a 61. cikke 
tekintetében, a nemi szempontokat figyelembe vevő befogadási eljárásokra vonatkozó a 60. cikk (3) bekezdésének kivételével, 

emlékeztet arra is, hogy az Egyesült Királyságra nézve továbbra is kötelezőek a következő menedékjogi irányelvek: a 2004/83/EK, 2003/9/EK, 
2005/85/EK irányelv. A Bizottság ezért azon a véleményen van, hogy az Egyezmény aláírásáról szóló határozat az Egyezmény 60. és 61. cikke 
tekintetében az Egyesült Királyságra nézve kötelező. 

A Bizottság fenntartja azt a jogát, hogy e kérdések tisztázása érdekében az Európai Bírósághoz forduljon.” 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság rögzíteni kívánja, hogy támogatja az Európa Tanács a nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és 
azok megelőzéséről szóló egyezményét (isztambuli egyezmény), és szándékában áll azt megerősíteni. Az Egyesült Királyság elkötelezett amellett, hogy 
nemzeti és nemzetközi szinten is küzdjön a nők és lánygyermekek elleni erőszak valamennyi formája ellen és gondoskodjon az áldozatok 
támogatásáról, az elkövetők bíróság elé állításáról, valamint arról, hogy mindent megtegyünk annak érdekében, hogy ezekre a bűncselekményekre eleve 
ne kerüljön sor. 
Az Egyesült Királyság mindazonáltal rögzíteni kívánja, hogy álláspontja szerint az Európa Tanács a nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak 
elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezményének a büntetőügyekben folytatott igazságügyi együttműködéssel kapcsolatos kérdések 
tekintetében az Európai Unió nevében történő aláírásáról szóló tanácsi határozatban említett területet illetően az Uniónak nincs az egyezményből eredő 
kizárólagos külső hatásköre. Következésképpen a Tanácsnak szabadon kell tudnia határozni arról, hogy az Európai Unió mely kérdések tekintetében 
írja alá az egyezményt. 
Az Egyesült Királyság álláspontja szerint továbbá erre a határozattervezetre – lévén hogy az Európai Unió működéséről szóló szerződés harmadik 
részének V. címe értelmében javasolt intézkedésről van szó – a Szerződésekhez csatolt, az Egyesült Királyságnak és Írországnak a szabadságon, a 
biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség tekintetében fennálló helyzetéről szóló (21.) jegyzőkönyv vonatkozik. 
Ennek megfelelően az Egyesült Királyság az álláspontja szerint nem köteles automatikusan – amint azt a (10) preambulumbekezdés sejteti – részt venni 
a tanácsi határozatban pusztán annak okán, hogy az emberkereskedelem megelőzéséről és az ellene folytatott küzdelemről, az áldozatok védelméről 
szóló 2011/36/EU irányelvben, valamint a gyermekek szexuális bántalmazása, szexuális kizsákmányolása és a gyermekpornográfia elleni küzdelemről 
szóló 2011/93/EU irányelvben részt vesz.” 

A Tanács következtetései az uniós polgárságról szóló 2017. évi jelentésről 9080/17 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/860 határozata az Európai Unió nevében az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott 
együttműködésről szóló 31. jegyzőkönyvének módosításával kapcsolatosan képviselendő álláspontról 
(Költségvetési tétel: 33 02 03 01) 
HL L 128., 2017.5.19., 23. o. 

7808/17 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/883 határozata az Európai Unió nevében az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott 
együttműködésről szóló 31. jegyzőkönyvének módosításával kapcsolatosan képviselendő álláspontról 
(Költségvetési tétel: 12 02 01) 
HL L 135., 2017.5.24., 18. o.  

7811/17 
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A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/859 határozata az EGT Vegyes Bizottságban az EGT-
megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott együttműködésről szóló 
31. jegyzőkönyvének módosításával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
(02.03.01 költségvetési tétel – Belső piac és 02.03.04 költségvetési tétel – A belső piac irányítási 
eszközei) 
HL L 128., 2017.5.19., 20. o. 

7814/17 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/861 határozata az Európai Unió által az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás 3. jegyzőkönyvének módosításával kapcsolatban a megállapodás 8. 
cikke (3) bekezdésének b) pontjában említett termékek tekintetében képviselendő álláspontról 
HL L 128., 2017.5.19., 25. o. 

7817/17 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 11-én Brüsszelben tartott 3534. ülése (KÜLÜGYEK/KERESKEDELEM) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/817 határozata az Európai Unió által a Kereskedelmi 
Világszervezetben (WTO) a WTO által végzett kereskedelempolitikai felülvizsgálatok – a WTO-
egyezmény 3. melléklete C. bekezdésének ii. pontjában meghatározott – gyakoriságának, valamint a 
Kereskedelempolitikai Felülvizsgálati Testület eljárási szabályzatának módosításával kapcsolatban 
képviselendő álláspont meghatározásáról 
HL L 122., 2017.5.13., 71. o. 

7671/17 

A Tanács 2017. május 11-i (EU) 2017/1368 határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Chilei Köztársaság közötti társulás létrehozásáról szóló megállapodáshoz 
csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 
készült harmadik kiegészítő jegyzőkönyvnek az Európai Unió és tagállamai nevében történő aláírásáról 
HL L 196., 2017.7.27., 1. o.  

6746/17 

Harmadik kiegészítő jegyzőkönyv az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről a Chilei 
Köztársaság között létrejött társulási megállapodáshoz a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő 
csatlakozásának figyelembevétele céljából 
HL L 196., 2017.7.27., 3. o. 

6905/17 
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A Tanács 2017. május 11-i (KKBP) 2017/809 határozata a tömegpusztító fegyverek és 
hordozóeszközeik elterjedésének megakadályozásáról szóló 1540 (2004) sz. ENSZ BT-határozat 
végrehajtásának támogatásáról 
HL L 121., 2017.5.12., 39. o. 

8124/17 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Görögország általi alkalmazásának 2016. évi 
értékelése során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 
ajánlásról 

9086/17 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Málta általi alkalmazásának 2016. évi 
értékelése során a Schengeni Információs Rendszer terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 
vonatkozó ajánlásról 

9084/17 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni térség általános működését veszélyeztető kivételes 
körülmények fennállása esetén végzendő ideiglenes belső határellenőrzés fenntartására vonatkozó 
ajánlásról 

9040/17 
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Görögország nyilatkozata 
„Görögország sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a kivételes körülmények fennállása esetén végzendő ideiglenes belső határellenőrzés hat hónapra történő 
fenntartására vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatra irányuló bizottsági javaslat elfogadása egyebek mellett azon a feltételezésen 
alapul, hogy a görögországi külső határellenőrzésben mutatkozó hiányosságokból, valamint a Görögországba érkező és onnan más schengeni államokba 
tartó irreguláris migránsok továbbutazásából fakadóan súlyos veszély fenyegeti más tagállamok közrendjét és belső biztonságát [a javasolt ajánlás (2) 
preambulumbekezdése]. 

Görögország kiemeli, hogy nincs konkrét bizonyíték arra vonatkozóan, hogy a területéről más uniós tagállamokba irányuló továbbutazások súlyos 
veszélyt jelentenének az érintett államok közrendjére és belső biztonságára. 

A 2015. novemberi, bejelentés nélküli schengeni értékelő látogatás óta még szigorúbb határellenőrzés és határőrizeti tevékenység folyik az összes görög 
határátkelőhelyen. Görögország a FRONTEX-szel szorosan együttműködve, egyebek mellett a »SARISA« nemzeti művelet keretében megtett minden 
szükséges intézkedést annak érdekében, hogy megelőzze és megakadályozza, hogy migránsok a szárazföldi területekről észak felé – többek között 
Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságba – szökjenek. Görögország folyamatosan figyelemmel kíséri a helyzetet, és azt fenntarthatónak ítéli. 

Emellett Görögország maradéktalanul, hatékonyan és időben végrehajtotta mindazokat az ajánlásokat, amelyeket a Bizottság(2) és a Tanács(3) a 2015-ös, 
bejelentés nélküli helyszíni értékelő látogatást követően tett. 

A Bizottság ezért a schengeni kérdésekkel foglalkozó munkacsoport (értékelés) 2017. március 8-i ülésén bejelentette, hogy Görögországnak nem kell 
további jelentéseket benyújtania, a hosszú távú tevékenységek ellenőrzésére pedig a 2016-os értékelési eljárás alapján fog sor kerülni. Az ülésen 
egyetlen tagállam sem tett észrevételt vagy fogalmazott meg ellenvetést. 

A fentiek alapján Görögország emlékeztet arra, hogy a Schengeni határellenőrzési kódex 29. cikke csak végső megoldásként és kizárólag abban az 
esetben alkalmazható, ha teljesülnek a 21. cikk (3) bekezdésében meghatározott feltételek, és a Bizottság azt állapítja meg, hogy a külső 
határellenőrzéssel kapcsolatos tartós és súlyos hiányosságok miatt veszély fenyegeti a schengeni térség általános működését. 

Mindezek mellett az érintett schengeni államokban jelenleg végzett belső határellenőrzésekkel kapcsolatban Görögország úgy véli, hogy nincs 
bizonyíték arra, hogy a belső határellenőrzések fenntartása a közrendet vagy a belső biztonságot fenyegető valamely súlyos veszély alapján indokolt 
lenne. 
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Görögország úgy ítéli meg, hogy a schengeni térségen belüli belső határellenőrzések fenntartására vonatkozó ajánlás a jogi indokoltság és az 
arányosság hiánya miatt nem alapozható a Schengeni határellenőrzési kódex 29. cikkére. 

Mindezek alapján Görögország nem tudja elfogadni a tanácsi végrehajtási határozatra irányuló javaslatot.” 
(2)  A Bizottság 2016. február 24-i végrehajtási határozata a Görög Köztársaság által a 2016. február 2-i értékelési jelentés nyomán meghozandó konkrét 

intézkedésekről. 
(3) A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Görögország általi alkalmazásának 2015. évi értékelése során a külső határok igazgatása terén 

megállapított súlyos hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról, 2016. február 12. (5809/16 SCH-EVAL 17 FRONT 51 COMIX 81). 

Szlovénia nyilatkozata 
„A Szlovén Köztársaság határozottan ellenzi a Bizottságnak a Szlovén Köztársaság és az Osztrák Köztársaság közötti belső szárazföldi határon végzett 
határellenőrzés fenntartására vonatkozó javaslatát. 

Az osztrák-szlovén határon végzett határellenőrzés fenntartása nem indokolt. Az említett belső határon történő jogellenes határátlépésekre vonatkozó 
hivatalos statisztikai adatok nem igazolják a határellenőrzés szükségességét. Az osztrák bűnüldöző hatóságok 2016-ban 76 olyan külföldi állampolgárt 
küldtek vissza, aki Szlovénia felől jogellenesen lépett Ausztria területére, 2017-ben pedig eddig mindössze tizenkettőt (akik közül 3 szlovén 
állampolgár volt). 

Az osztrák-szlovén határon végzett határellenőrzés akadályozza a személyek szabad mozgását, állandó forgalmi torlódásokat és gazdasági 
veszteségeket okoz, továbbá negatív hatással van a határ menti régiókban folytatott együttműködésre. Emellett megemlítendő, hogy az Ausztriával 
közös határon újból bevezetett belső határellenőrzés során egyáltalán nem derült fény jelentős biztonsági kockázatra. Továbbá, a külső határokon 
minden utazó tekintetében kötelezően végzendő szisztematikus ellenőrzés – amelyet Szlovénia teljeskörűen végrehajt – ugyancsak jelentős mértékben 
csökkenti a belső határokon végzendő ellenőrzések szükségességét. 

Mindezek mellett a Szlovén Köztársaság nyomatékosan hangsúlyozza, hogy a szóban forgó javaslat előkészítési folyamatának átláthatónak kell lennie, 
a legutóbbi – 2017. februári – tanácsi végrehajtási határozattal(4) összhangban. Mindazonáltal az illetékes tanácsi munkacsoportnak – több tagállam 
ismételt kérése ellenére – mindeddig nem volt alkalma az intézkedés minden releváns vonatkozásának áttekintésére és megvitatására. Igaz ez a 
biztonsági kockázatértékelésekre is, pedig ezek képezik a belső határokon végzett ellenőrzések igazolásának az alapját. 
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A Szlovén Köztársaság ugyanakkor üdvözli a Bizottságnak az alternatív intézkedések hatékonyabb alkalmazására vonatkozó ajánlását, mivel az említett 
intézkedések révén kevésbé erőteljes beavatkozással érhető el hasonló eredmény. A Bizottság ezen ajánlása is nyilvánvalóvá teszi, hogy a belső 
határellenőrzést csak végső megoldásként lenne helyénvaló alkalmazni. 
Szlovénia nyugtázza a Bizottság azon bejelentését, miszerint a szóban forgó javaslat az egyes belső határokon végzendő határellenőrzés fenntartására 
irányuló legutolsó javaslat, és felkéri a Bizottságot, hogy tegye naprakésszé a schengeni térség rendes működésének helyreállítására vonatkozó 
tervét(5).” 
(4) A Tanács 2017. február 7-i (EU) 2017/246 végrehajtási határozata a schengeni térség általános működését veszélyeztető kivételes körülmények fennállása 

esetén végzendő ideiglenes belső határellenőrzés fenntartására vonatkozó ajánlásról (HL L 36., 2017.2.11., 59. o.). 
(5) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, az Európai Tanácsnak és a Tanácsnak: A schengeni rendszer helyreállítása – ütemterv, COM(2016) 120 

final, 2016. március 4. 
Magyarország nyilatkozata 
„Magyarország azon az állásponton van, hogy a Tanács a schengeni térség általános működését veszélyeztető kivételes körülmények között történő 
ideiglenes belső határellenőrzések meghosszabbításáról szóló ajánlással kapcsolatos végrehajtási határozata a gyakorlatilag lezárt nyugat-balkáni 
útvonalhoz kapcsolódó intézkedésekről szól. 
A Bizottság tervezete nem igazolható olyan adatokkal, amelyek indokolnák az osztrák–magyar határon történő átmeneti ellenőrzést, mivel a 
Magyarországról Ausztriába tartó másodlagos illegális migrációs mozgások alacsonyabb szinten vannak, mint a migrációs válság előtt. 
A Bizottság továbbá elismeri, hogy az 5 érintett ország belső határain tapasztalható migrációs nyomás folyamatosan csökken. Magyarország úgy véli, 
hogy a határellenőrzés további 6 hónapon át történő fenntartását nem lehet objektíven igazolni. 
Ezen kívül az ideiglenes határellenőrzés fenntartása Magyarország és Ausztria belső határán szükségtelen nehézségekkel jár, illetve jelentős gazdasági 
terhet és költségeket ró az EU polgáraira és a régió gazdasági szereplőire. 
A fentiek alapján a határellenőrzés fenntartása nem igazolható azzal az érveléssel, hogy az Európai Határőrség még nem érte el működésének teljes 
potenciálját. Az Európai Határőrség ugyanis nem helyettesíti, hanem csak kiegészíti a tagállami felelősséget, a magyar és osztrák statisztikák pedig azt 
bizonyítják, hogy a külső határok védelme hatékony Magyarországon, és jelentős mértékben hozzájárul a schengeni térség biztonságához, megelőzve az 
irreguláris migránsok másodlagos áramlásait. 
A határellenőrzés fenntartása bizonyos határszakaszokon nem tekinthető sem ideiglenesnek, sem kivételesnek, sem arányos intézkedésnek, sem pedig 
szükségszerűnek, és a schengeni térség felbomlásához vezethet. Magyarország álláspontja szerint a javaslat nem jogszerű és jogilag nem indokolt. 
Olyan intézkedés, amely csak az uniós állampolgárok szabad mozgását korlátozza és súlyos gazdasági többletköltséget keletkeztet a schengeni 
térségben. 
Ennélfogva Magyarország ellenzi a javaslat elfogadását.” 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 15-én Brüsszelben tartott 3535. ülése (KÜLÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései az őslakos népekről 8814/17 

A Tanács 2017. május 15-i (KKBP) 2017/824 határozata az Európai Unió Műholdközpontjának 
személyzeti szabályzatáról 
HL L 123., 2017.5.16., 7. o. 

8872/16 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. május 17-i (EU) 2017/951 határozata az Európai Globalizációs 
Alkalmazkodási Alap igénybevételéről (Finnország „EGF/2016/008 FI/Nokia Network Systems” 
referenciaszámú kérelme) 
HL L 143., 2017.6.3., 9. o. 

8390/17 

A Tanács következtetései Venezueláról 9181/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 16-án Brüsszelben tartott 3536. ülése (ÁLTALÁNOS ÜGYEK) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1131 rendelete 
a pénzpiaci alapokról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 169., 2017.6.30., 8. o. 

59/16 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
ellene szavazott: LU 

Luxemburg nyilatkozata 
„Luxemburg támogatja a pénzpiaci alapokról szóló rendelet azon átfogó célját, hogy a PPA-k valamennyi kategóriáját biztonságosabbá és stabilabbá 
tegye, tekintettel arra, hogy a PPA-k kulcsszerepet töltenek be a reálgazdaság finanszírozásában. 

A rendelet nem kezeli megfelelően azon PPA-k helyzetét, amelyek kizárólag az EU-n kívüli befektetők körében érhetők el és azon PPA-két sem, 
amelyek master-feeder struktúraként jelennek meg. 

Az állampapírokba fektető, állandó nettó eszközértékű PPA-k vonatkozásában a felülvizsgálatról szóló cikkben említett uniós állampapírkvóta jogi 
szempontból vitatható, kétségeket keltő precedenst teremt, és végső soron akadályozni fogja a PPA-k ezen új kategóriájának a fejlődését. Egy ilyen EU-
központú megközelítés figyelmen kívül hagyja azt a tényt, hogy az uniós vagyonkezelői ágazat sikere nagy mértékben annak köszönhető, hogy globális 
perspektívát kínál. 

A rendelet hosszú távon valószínűleg rontani fogja a PPA-k egyes kategóriáinak életképességét, és így fennáll annak a kockázata, hogy a piacról történő 
finanszírozás értékes forrásai fognak eltűnni. Ez ellentétes a tőkepiaci unió célkitűzéseivel. 

Mindezekre tekintettel Luxemburg a pénzpiaci alapokról szóló rendelet ellen szavaz.” 
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Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1129 rendelete 
az értékpapírokra vonatkozó nyilvános ajánlattételkor vagy értékpapíroknak a 
szabályozott piacra történő bevezetésekor közzéteendő tájékoztatóról és a 
2003/71/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 168., 2017.6.30., 12. o. 

63/16 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
 

Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság rögzíteni kívánja, hogy támogatja az értékpapírokra vonatkozó nyilvános ajánlattételkor vagy értékpapíroknak a szabályozott 
piacra történő bevezetésekor közzéteendő tájékoztatóról és a 2003/71/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendelet tervezetét. 

Az Egyesült Királyság úgy véli, hogy a tájékoztatóról szóló rendelet 33. cikkének (1) bekezdése olyan kötelezettségeket tartalmaz a bűncselekmények 
megelőzésével, felderítésével és nyomozásával kapcsolatos határokon átnyúló (Unión belüli) együttműködés vonatkozásában, amelyek az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés harmadik része V. címének hatálya alá tartoznak. Ezért e rendelkezéssel kapcsolatban alkalmazni kell az Egyesült 
Királyságnak és Írországnak a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség tekintetében fennálló helyzetéről szóló, a 
Szerződésekhez csatolt (21.) jegyzőkönyv 3. cikkének (1) bekezdését.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1130 rendelete 
a halászhajók jellemzőinek meghatározásáról 
HL L 169., 2017.6.30., 1. o.  

11/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata a polgári repüléssel kapcsolatos kutatásról és fejlesztésről szóló együttműködési 
megállapodás hatályának a légiforgalmi szolgáltatások modernizálása és a globális interoperabilitás 
valamennyi szakaszára való kiterjesztése érdekében történő módosítására irányuló, az Amerikai 
Egyesült Államokkal folytatandó tárgyalások megkezdéséről 

8615/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 18-án Brüsszelben tartott 3538. ülése (KÜLÜGYEK/VÉDELEM) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései: biztonság és védelem az EU globális stratégiájának összefüggésében 9178/17 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 28-án Brüsszelben tartott 3539. ülése (BEL-ÉS IGAZSÁGÜGY) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/945 végrehajtási határozata a szlovákiai, portugáliai, lettországi, 
litvániai, cseh köztársasági, észtországi, magyarországi, ciprusi, lengyelországi, svédországi, máltai és 
belgiumi DNS-adatokra vonatkozó automatizált adatcseréről, valamint a 2010/689/EU, a 2011/472/EU, 
a 2011/715/EU, a 2011/887/EU, a 2012/58/EU, a 2012/299/EU, a 2012/445/EU, a 2012/673/EU, a 
2013/3/EU, a 2013/148/EU, a 2013/152/EU és a 2014/410/EU határozat felváltásáról 
HL L 142., 2017.6.2., 89. o.  

13525/16 

A Tanács következtetései a 2008/615/IB tanácsi határozat 6. fejezetében foglalt általános adatvédelmi 
rendelkezések végrehajtásáról – A Cseh Köztársaság értékelése a gépjármű-nyilvántartási adatokra 
vonatkozó automatizált adatcsere tekintetében 

9466/17 

A Tanács következtetései a 2008/615/IB tanácsi határozat 6. fejezetében foglalt általános adatvédelmi 
rendelkezések végrehajtásáról – Portugália értékelése a daktiloszkópiai adatokra vonatkozó automatizált 
adatcsere tekintetében 

9470/17 

A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/943 végrehajtási határozata a máltai, a ciprusi és az észtországi 
gépjármű-nyilvántartási adatokra vonatkozó automatizált adatcseréről, valamint a 2014/731/EU, a 
2014/743/EU és a 2014/744/EU határozat felváltásáról 
HL L 142., 2017.6.2., 84. o. 

13499/16 
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A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/947 végrehajtási határozata a finnországi, szlovéniai, romániai, 
lengyelországi, svédországi, litvániai, bulgáriai, szlovákiai és magyarországi gépjármű-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó automatizált adatcseréről, valamint a 2010/559/EU, a 2011/387/EU, a 
2011/547/EU, a 2012/236/EU, a 2012/664/EU, a 2012/713/EU, a 2013/230/EU, a 2013/692/EU és a 
2014/264/EU határozat felváltásáról 
HL L 142., 2017.6.2., 97. o. 

13529/16 

A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/946 végrehajtási határozata a szlovákiai, bulgáriai, 
franciaországi, cseh köztársasági, litvániai, hollandiai, magyarországi, ciprusi, észtországi, máltai, 
romániai és finnországi daktiloszkópiai adatokra vonatkozó automatizált adatcseréről, valamint a 
2010/682/EU, a 2010/758/EU, a 2011/355/EU, a 2011/434/EU, a 2011/888/EU, a 2012/46/EU, a 
2012/446/EU, a 2012/672/EU, a 2012/710/EU, a 2013/153/EU, a 2013/229/EU és a 2013/792/EU 
határozat felváltásáról 
HL L 142., 2017.6.2., 93. o. 

13526/16 

A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/944 végrehajtási határozata a lettországi daktiloszkópiai adatokra 
vonatkozó automatizált adatcseréről és a 2014/911/EU határozat felváltásáról 
HL L 142., 2017.6.2., 87. o. 

13521/16 

A Tanács 2017. május 18-i (EU) 2017/876 határozata az Európai Uniónak a gyapottal foglalkozó 
nemzetközi tanácsadó bizottsághoz (ICAC) való csatlakozásáról 
HL L 134., 2017.5.23., 23. o. 

15540/16 

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözés elleni küzdelemmel kapcsolatos, a 
2018 és 2021 közötti időszakra szóló uniós prioritások meghatározásáról 

9450/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 19-én Brüsszelben tartott 3540. ülése (KÜLÜGYEK/FEJLESZTÉS) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései a fejlesztés 2015-ös európai évének hagyatékáról: „A mi világunk, a mi 
méltóságunk, a mi jövőnk” 

9376/17 

A Tanács következtetései az Európai Unió külső tevékenységeit finanszírozó eszközök 2015. évi 
végrehajtásáról szóló 2016. évi éves jelentésről 

9378/17 

A Tanács következtetései – Az Európai Tanács részére készített 2017. évi éves jelentés az EU által 
nyújtott fejlesztési támogatás célértékeiről 

9266/17 

A Tanács következtetései a fenntartható ruhaipari értékláncokról 9381/17 

A Tanács következtetései a „Hogyan használják fel a Szubszaharai-Afrika országai a hazai bevételeik 
hatékonyabb mozgósítására nyújtott költségvetés-támogatást?” című, 35/2016. sz. európai 
számvevőszéki különjelentésről 

9265/17 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Franciaország (Pas-de-Calais) általi 
alkalmazásának 2016. évi értékelése során a visszaküldés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 
vonatkozó ajánlásról 

9522/17 

A Tanács következtetései – A humanitárius és a fejlesztési törekvések összekapcsolása a gyakorlatban 9383/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 22-én és 23-án Brüsszelben tartott 3541. ülése (OKTATÁS, IFJÚSÁG, KULTÚRA ÉS SPORT) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1001 rendelete 
az európai uniós védjegyről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 154., 2017.6.16., 1. o.  

12/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata a Bizottságnak a vándorló, vadon élő állatfajok védelméről szóló egyezmény 
szerződő felei konferenciájának tizenkettedik ülésére tekintettel az egyezmény II. függelékének 
módosítására irányuló javaslat Unió nevében történő benyújtására való felhatalmazásáról 

8856/17 

Németország, Szlovákia és Svédország nyilatkozata 
„Ez a határozat felhatalmazza a Bizottságot arra, hogy az Unió nevében javaslatot nyújtson be a vándorló, vadon élő állatfajok védelméről szóló 
egyezmény titkárságának. Tanácsi határozatként a jegyzékbe vételre irányuló javaslatot benyújtó tagállamok hatásköreire nem tér ki. Ez nem változtat 
azon, hogy a szóban forgó kérdés az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 4. cikke (2) bekezdésének e) pontja szerinti megosztott 
környezetvédelmi hatáskörbe tartozik. Következésképpen elfogadjuk a határozatot, azzal a feltételezéssel, hogy a javaslatokkal kapcsolatban ugyanúgy 
járnak majd el, ahogyan az az EU és a 28 tagállam által az egyezmény szerződő felei konferenciájának legutóbbi, tizenegyedik ülésére benyújtott 
javaslatok esetében történt. A szerződő felek konferenciájának tizenegyedik ülésén az Európai Unió és annak 28 tagállama nyújtotta be a madarakról 
szóló (2009/147/EK) irányelv I. mellékletében szereplő coracias garrulus madárfajnak az egyezmény I. függelékébe való felvételére irányuló 
javaslatot.” 

A Tanács határozata a Nemzetközi Szőlészeti és Borászati Szervezet (OIV) keretében szavazásra 
bocsátandó egyes állásfoglalások tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő álláspont 
kialakításáról 

8970/17 
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A Tanács következtetései a fiataloknak a felnőttkorba, valamint az aktív polgári szerepvállalás és a 
munka világába való sikeres átlépését elősegítő alapvető életkészségek fiatalok körében való 
fejlesztésének támogatásában az ifjúsági munka által betöltött szerepről 
HL C 189., 2017.6.15., 30. o.  

9624/17 

A Tanács következtetései az ifjúságpolitika terén folytatott európai együttműködés 2018 utáni stratégiai 
kilátásairól 
HL C 189., 2017.6.15., 35. o. 

9630/17 

A Tanács állásfoglalása az ifjúságpolitika területén 2018 után folytatandó európai együttműködéssel 
kapcsolatos szakpolitikákkal összefüggésben a strukturált párbeszédről és a fiatalokkal folytatott 
párbeszéd jövőbeli alakulásáról 
HL C 189., 2017.6.15., 1. o.  

9632/17 

A Tanács 2017. május 22-i ajánlása az egész életen át tartó tanulás európai képesítési keretrendszeréről, 
valamint az egész életen át tartó tanulás európai képesítési keretrendszerének létrehozásáról szóló 2008. 
április 23-i európai parlamenti és tanácsi ajánlás hatályon kívül helyezéséről 
HL C 189., 2017.6.15., 15. o. 

9620/17 

A Tanács következtetései a nemzetközi kulturális kapcsolatokra vonatkozó uniós stratégiai 
megközelítésről 
HL C 189., 2017.6.15., 38. o.  

9635/17 

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
következtetések a sportról mint az önkéntesség révén megvalósuló társadalmi befogadás színteréről 
HL C 189., 2017.6.15., 40. o. 

9638/17 

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 
állásfoglalás a sportra vonatkozó uniós munkatervről (2017. július 1. – 2020. december 31.) 
HL C 189., 2017.6.15., 5. o.  

9639/17 

A Tanács következtetései a részletes vizsgálatokról és a 2016. évi országspecifikus ajánlások 
végrehajtásáról 

9032/17 



 

 

11472/17   eo/PU/eo 23 
 DG F 2B  HU 
 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 23-án Brüsszelben tartott 3543. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 23-i (EU) 2017/932 határozata a nemzeti központi bankok külső 
könyvvizsgálóiról szóló 1999/70/EK határozatnak a Nationale Bank van België/Banque Nationale de 
Belgique külső könyvvizsgálói tekintetében történő módosításáról 
HL L 141., 2017.6.1., 12. o.  

8173/17 

A Tanács határozata a Nemzetközi Gabonatanácsban az 1995. évi gabonakereskedelmi egyezmény 
meghosszabbításával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

8299/17 

A Tanács következtetései a vámügyi finanszírozásról 7586/17 

Ausztria, Dánia, Finnország és Svédország nyilatkozata 
„A »FELKÉRI A BIZOTTSÁGOT, hogy 2017 végéig:« kezdetű szakasz második franciabekezdését illetően, melynek szövege: »vizsgálja meg és 
értékelje annak lehetőségét, hogy a műszaki berendezésekkel kapcsolatos igények finanszírozását jövőbeli bizottsági finanszírozási programok 
biztosítsák«, Ausztria, Dánia, Finnország és Svédország hangsúlyozza, hogy ez a vizsgálat, illetve értékelés nem érintheti a következő többéves 
pénzügyi keretről való egyeztetéseket.” 

A Tanács következtetései a vámunió és irányítása fejlesztéséről 7585/17 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék „Tovább kell törekedni a Natura 2000 hálózat 
teljes potenciáljának kihasználására” című, 01/2017. sz. különjelentéséről 

9645/17 
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2017. május 24-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 24-i (KKBP) 2017/901 végrehajtási határozata a Közép-afrikai Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/798/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 138., 2017.5.25., 140. o. 

9516/17 

A Tanács 2017. május 24-i (EU) 2017/890 végrehajtási rendelete a Közép-afrikai Köztársaságban 
kialakult helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 224/2014/EU rendelet 17. 
cikke (1) bekezdésének végrehajtásáról 
HL L 138., 2017.5.25., 1. o.  

9518/17 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. május 29-én és 30-án Brüsszelben tartott 3544. ülése (BELSŐ PIAC, IPAR, KUTATÁS ÉS ŰRPOLITIKA) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1132 irányelve 
a társasági jog egyes vonatkozásairól (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 169., 2017.6.30., 46. o.  

57/16 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
Tartózkodott: AT 
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Lengyelország nyilatkozata 
„1. A lengyel delegáció üdvözli a társasági jog egyes vonatkozásairól szóló európai parlamenti és tanácsi irányelvre irányuló javaslatot (PE-CONS 
57/16 »A társasági jog egyes vonatkozásai (kodifikált szöveg)« (2015/0283 COD)2015/0283 [COD]), amely többek között a biztosítékok 
egyenértékűvé tétele céljából a részvénytársaságok alapításának, valamint tőkéjük fenntartásának és módosításának tekintetében a tagállamok által a 
társasági tagok és harmadik személyek érdekei védelmében az Európai Unió működéséről szóló szerződés 54. cikkének második bekezdése szerinti 
társaságoknak előírt biztosítékok összehangolásáról szóló, 2012. október 25-i 2012/30/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 315., 
2012.11.14., 74. o.) rendelkezéseit is kodifikálja. 

2. A 2012. október 25-i 2012/30/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (átdolgozás) hatályon kívül helyezte többek között a társasági jogról szóló 
második, 77/91/EGK irányelv 6. cikkének (2) bekezdését, amely kimondta, hogy: »(2) Ha az európai elszámolási egység nemzeti valutában számított 
egyenértéke úgy módosul, hogy a jegyzett tőke minimális nemzeti valutában számított összege egyéves időtartamra nem éri el a 22 500 európai 
elszámolási egységet, a Bizottság tájékoztatja az érintett tagállamot, hogy az említett időszak elteltét követő 12 hónapon belül módosítania kell 
jogszabályait, hogy azok megfeleljenek az (1) bekezdésben foglaltaknak. A tagállam ugyanakkor rendelkezhet úgy, hogy a módosított jogszabályok a 
hatálybalépéstől számított 18 hónap elteltéig nem vonatkoznak a már működő társaságokra.« 

3. A fentiek alapján a 2012/30/EU irányelv elfogadásakor a Bizottság és a Tanács 2012. szeptember 28-án együttes nyilatkozatot adott ki (14263/12 
tanácsi dokumentum), amelyet rögzítettek a COREPER és a Tanács ülésének jegyzőkönyvében. Az együttes nyilatkozat a következőképpen szól: »A 
77/91/EGK irányelv 6. cikkének (2) bekezdése többek között a nemzeti valuták ecuvel szembeni rövid távú ingadozásával és az esetleges jogszabályi 
kiigazításhoz szükséges idővel foglalkozott. A 6. cikk (1) bekezdésének való megfelelés vizsgálatakor megfelelőképpen figyelembe fogjuk venni e 
feltételeket.« 

4. Tekintettel arra, hogy a jogszabályszövegek hivatalos egységes szerkezetbe foglalásának gyorsított munkamódszeréről szóló, 1994. december 20-i 
intézményközi megállapodás (HL C 102., 1996.4.4., 2. o.) értelmében a kodifikációs eljárás során az egységes szerkezetbe foglalni kívánt jogi aktusok 
érdemben nem módosulnak, a lengyel delegáció hangsúlyozni kívánja, hogy a kodifikálás nem érinti a Bizottság és a Tanács 2012. szeptember 28-i 
együttes nyilatkozatát, ezért továbbra is annak kell irányadóként szolgálnia a társasági jog egyes vonatkozásairól szóló európai parlamenti és tanácsi 
irányelv (kodifikált szöveg) 45. cikke (1) bekezdésének (amely a 2012/30/EU irányelv 6. cikkének (1) bekezdését váltja fel) értelmezéséhez és 
alkalmazásához az azon tagállamokban működő társaságok számára előírt minimális tőkekövetelmény kiszámításával összefüggésben, amelyek 
pénzneme nem az euró.” 

A Tanács 2017. május 29-i (EU) 2017/952 irányelve az (EU) 2016/1164 
irányelvnek a harmadik országokat érintő hibrid struktúrákból adódó 
diszkrepanciák tekintetében történő módosításáról 
HL L 144., 2017.6.7., 1. o.  

6661/17 egyhangúság valamennyi tagállam 
mellette 
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NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. május 29-i (EU) 2017/1243 határozata a Nemzetközi Tengerészeti Szervezetben (IMO) 
a Tengerészeti Biztonsági Bizottság 98. ülésén és a Tengerikörnyezet-védelmi Bizottság 71. ülésén a 
SOLAS-egyezmény II-1/23. szabálya, a SOLAS-egyezmény II-2/9.4.1.3. szabálya, a nagysebességű 
vízi járművekre vonatkozó 1994. és 2000. évi nemzetközi szabályzat, az életmentő felszerelések 
nemzetközi szabályzata és a MARPOL-egyezmény VI. mellékletének V. függeléke módosításainak 
elfogadásával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
HL L 178., 2017.7.11., 9. o. 

8696/17 

A Tanács következtetései a Kínai Népköztársasággal való vámügyi együttműködésről 9550/17 

A Tanács határozata az Algériai Demokratikus és Népi Köztársasággal, az Egyiptomi Arab 
Köztársasággal, a Jordán Hásimita Királysággal, a Libanoni Köztársasággal és a Marokkói 
Királysággal, az érintett országoknak a több európai uniós tagállam által együttesen indított, a földközi-
tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerség (PRIMA) programban való részvételére 
vonatkozó feltételeket meghatározó megállapodásokra irányuló tárgyalások megkezdésére való 
felhatalmazásról 

9111/17 

A Tanács 2017. május 29-i (Euratom) 2017/956 határozata a Közös Kutatóközpont által a 2016–2019-es 
időszakban a nagyfluxusú reaktorral összefüggésben az Európai Atomenergia-közösség részére 
végrehajtandó kiegészítő kutatási program elfogadásáról 
HL L 144., 2017.6.7., 23. o.  

8468/17 

A Tanács 2017. május 29-i (EU) 2017/955 határozata a Szén- és Acélipari Kutatási Alap Kutatási 
Programjának elfogadásáról és az e programra vonatkozó többéves technikai iránymutatásokról szóló 
2008/376/EK határozat módosításáról 
HL L 144., 2017.6.7., 17. o. 

8421/17 
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A Tanács határozata az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok közötti, a biztosításra és a 
viszontbiztosításra vonatkozó prudenciális intézkedésekről szóló kétoldalú megállapodásnak az Unió 
nevében történő aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

8055/17 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Tanács a biztosításra és viszontbiztosításra vonatkozó EU–USA megállapodásról szóló tanácsi határozatok anyagi jogalapjának megváltoztatását 
javasolta. A Bizottság nem ellenzi ezt a változtatást annak érdekében, hogy lehetővé váljon a megállapodás mielőbbi aláírása, ideiglenes alkalmazása és 
megkötése. 

Mindazonáltal a Bizottság úgy véli, hogy e határozatoknak jogilag az egyetlen helyes jogalapja az EUMSZ 207. cikke, és ezért az a tény, hogy a 
Bizottság ebben a konkrét esetben nem ellenzi a jogalap megváltoztatását, nem teremt precedenst a jövőbeli nemzetközi megállapodásokra nézve.” 

Az Európai Unió és az Amerikai Egyesült Államok közötti, a biztosításra és a viszontbiztosításra 
vonatkozó prudenciális intézkedésekről szóló kétoldalú megállapodás 

8065/17 

A Tanács határozata a Kanada és az Európai Unió közötti, a minősített adatok cseréjére és védelmére 
vonatkozó biztonsági eljárásokról szóló megállapodás aláírásáról és megkötéséről 

7982/17 

Megállapodás Kanada és az Európai Unió között a minősített adatok cseréjére és védelmére vonatkozó 
biztonsági eljárásokról 

7984/17 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Egyiptomi 
Arab Köztársaság közötti társulás létrehozásáról szóló euromediterrán megállapodással létrehozott 
Társulási Tanácsban az EU–Egyiptom partnerségi prioritásokra vonatkozó ajánlás elfogadásával 
kapcsolatban az Unió által képviselendő álláspontról 

8488/17 

Ajánlás – A Tanács határozata az Európai Unió és a Marokkói Királyság között létrejött megállapodás 
jegyzőkönyveinek kiigazítására irányuló tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

9093/17 

A Tanács határozata a Fegyverkereskedelmi Szerződés végrehajtásának támogatása érdekében végzett 
uniós tájékoztatási tevékenységekről 

8977/17 
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A Tanács 2017. május 29-i (KKBP) 2017/905 végrehajtási határozata a Kongói Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/788/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 138I., 2017.5.29., 6. o. 

8690/17 

A Tanács 2017. május 29-i (EU) 2017/904 végrehajtási rendelete a Kongói Demokratikus Köztársaság 
tekintetében a fegyverembargót megsértő személyekkel szemben meghatározott, egyedi korlátozó 
intézkedések bevezetéséről szóló 1183/2005/EK rendelet 9. cikke (2) bekezdésének végrehajtásáról 
HL L 138I., 2017.5.29., 1. o.  

8692/17 

A Tanács következtetései az EU jövőbeli iparpolitikai stratégiájáról 9760/17 

A Tanács következtetései az európai űrstratégiáról 9817/17 

A Tanács következtetései a kutatási és innovációs terület nyomonkövetési és jelentéstételi 
mechanizmusának egyszerűsítéséről 

9728/17 
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